
--------------------Запыхавшийся невысокий парень с розовыми волосами остановился, хрипя,
положив руки на колени.— Луффи!Собравшись с мыслями, он пошел прямо, как шомпол,
поднося руку к виску в военном приветствии. Его взгляд был направлен на одного человека, на
загорелого мальчика с темными волосами, частично скрытыми под соломенной шляпой.-
Спасибо! Я… никогда не забуду, что ты для меня сделал!Услышав крик сзади, два мальчика,
шедшие бок о бок, остановились в конце пирса. Самый старший из них, зеленоволосый
подросток с тремя катанами, привязанными к поясу, странно посмотрел на него, потирая
подбородок одной рукой.– Я никогда не слышал, чтобы морской пехотинец благодарил
пирата...Его спутник усмехнулся, натягивая шляпу ниже на лицо. Ступив на край, его нога в
сандалии приземлилась прямо на нос небольшой деревянной лодки.– Давай когда-нибудь
встретимся снова, Коби!Глядя между ними, мечник хмыкнул. Он тоже сел в лодку, начав
отстегивать швартовный канат.Коби наблюдал, как они отстыковались, а их шаткое судно
начало покачиваться в сторону открытого моря. Его очки запотели, и он, казалось, был на
грани слез.Когда маленький корабль был на полпути к горизонту, чья-то рука внезапно
опустилась на плечо Коби. Это был мужчина в морской форме, окруженный толпой своих
товарищей.– Вот такой у тебя замечательный друг.Глядя на него в шоке, губы Коби
задрожали.Морской пехотинец улыбнулся, его глаза устремились к морю. Он поднял руку в
приветствии, как и люди позади него. Вместе они наблюдали, как лодка уменьшалась и
превратилась в черную точку.– Наш салют только что был нарушен военно-морским
законодательством! Мы все просидим без еды три дня, понял?Морские пехотинцы
выкрикивали свое подтверждение.--------------------------------Когда остров почти исчез, губы Луффи
изогнулись в улыбке.– Наша пиратская команда наконец-то отправляется в плавание. Уверена,
нас ждут действительно веселые приключения! Что ты думаешь, Зоро?Зоро фыркнул, лениво
вертя меч.– ...вы, кажется, действительно одержимы темой «короля пиратов». У тебя есть для
этого причина?Выражение лица Луффи на мгновение стало серьезным, но затем его улыбка
вернулась. Он сентиментально похлопал по соломенной шляпе.– Я поклялся одному человеку,
что… соберу отличную команду, найду величайшее сокровище в мире и стану величайшим
пиратом в мире!Зоро покачал головой, взглянув на спину Луффи.– Хех, если бы у тебя не было
хотя бы таких амбиций, я бы не стал тратить время на то, чтобы присоединиться к тебе.Они оба
замолчали, каждый размышляя о своем. Некоторое время единственным звуком, который
можно было услышать, был слабый шум волн и шелест паруса ветра.Зоро в конце концов
заметил что-то странное, взглянув на вздутое одеяло в углу.– Эй, капитан, мне кажется, вы
сказали, что у вас на борту нет припасов?Поерзав на сиденье, он вытянул руку и потянул
уголок одеяла.Луффи повернул голову.- Действительно? Может быть, горожане оставили нам
какие-нибудь вещи? Думаешь, здесь есть еда…?Они с любопытством наблюдали, как
раскрывают их «груз».Когда одеяло сняли, их лица стали шокированными. Там лежал юноша
примерно их возраста, его спутанные волосы до плеч рассыпались по лицу. Грудь его
равномерно поднималась и опускалась, он явно спал.Подойдя ближе, Луффи подтолкнул
лежащего мальчика сандалией.– Это человек!Вздохнув, Зоро вложил свой клинок в ножны,
инстинктивно вытащив его. Он ткнул парня ножнами в ребра. Это вызвало протест, но
подросток просто перекатился на бок, натянув одеяло до подбородка.– Это безбилетный
пассажир. Но зачем? Не то чтобы нам нечего было воровать.Посмотрев слева направо и
обнаружив единственное запечатанное смолой деревянное ведро, он схватил его и зачерпнул
немного морской воды. Он бесцеремонно вылил его на голову пассажира.Ребенок проснулся,
вздрогнув, отплевываясь и задыхаясь. Вытирая с лица волосы и соленую воду, он сонно
огляделся.- ВОЗ? Где…?Ему не потребовалось много времени, чтобы заметить нависших над
ним Зоро и Луффи. Ясность медленно вернулась в его взгляд.– …ах. Поскольку вы двое провели
там так много времени, я на мгновение закрыл глаза. Кажется, я уснул.– …Неудивительно, что
это был не тот ответ, которого они ожидали.Зоро зарычал, поставив ногу на грудь безбилетного
пассажира и толкнув его на половицы.– Не неси чушь. Что ты здесь делаешь? Кто ты?– …эй,
Зоро. Может быть, он оказался не на той лодке?– Если бы он это сделал, мы бы не



развернулись. Он может плыть обратно. Мы не так уж и далеко.– Ну, я тоже не очень-то хочу
возвращаться-… Подожди! Уже почти время ужина. Может быть, мы сможем съесть что-
нибудь…Пока они ссорились, юноша с неудовольствием взглянул на ботинок Зоро, пихая его
одной рукой. Внезапное толчок ничуть не нарушил равновесия его владельца.– Я слышал, ты
собираешь пиратскую команду. Я хочу войти.Луффи и Зоро замолчали, повернув головы в его
сторону.- Хм?- Как ты узнал?Подросток пожал плечами.– Я подслушал в гостинице.Они
посмотрели друг на друга, затем снова на него.– Ты живешь на этом острове?- …не совсем.Зоро
положил руку на бедро, выражая разочарование.– Ну, говори! Кто ты, черт возьми?Мальчик
улыбнулся. Поправив растрепанные волосы, он согнул одну руку.– Мои друзья зовут меня
Джек. Красавчик Джек. Или они бы это сделали, если бы они у меня были.Судя по
выражениям их лиц, ни Зоро, ни Луффи не знали, как отреагировать на это представление.Зоро
вздохнул, ставя ведро на палубу. Он начал потягиваться, вытягивая руку над головой.– Он
просто какой-то чудак, капитан. Давайте выбросим его за борт, прежде чем мы достигнем
глубокого моря.Не дожидаясь ответа, он сделал шаг к Джеку.Прежде чем он успел выполнить
свою угрозу, вмешался Луффи, положив руку ему на плечо.- Ждать.Встретившись глазами с
Джеком, он сел на корточки так, чтобы они оказались на уровне глаз. Он указал на свой живот,
затем на грудь другого мальчика.- Ты умеешь готовить?Прислонившись спиной к мачте, Джек
взялся за подбородок и выглядел задумчивым.– Я могу превратить сырую пищу в
приготовленную…?– А что насчет музыки?– Я выгляжу так, будто у меня при себе
инструмент?– …ты умеешь управлять кораблем? Как насчет ремонта одного?– Нет обоим.- Вы
доктор?- Нет.- Хм…Выражение лица Луффи было раздосадованным. Поскольку их было только
двое, не нужно было быть гением, чтобы понять, что ему нужно больше членов экипажа.
Однако не было ни одного корабля, который приветствовал бы дополнительный рот, который
можно было бы прокормить – по крайней мере, если бы они не могли выдержать свой вес.Зоро,
который до сих пор молчал, шагнул вперед, схватив край одеяла. Он сдернул его с груди
Джека, обнажая его торс без рубашки.Сузив глаза, Зоро увидел бесчисленные серебристые
шрамы, контрастирующие с его темной кожей. Один из них особенно привлекал внимание:
неровная линия, идущая от плеча к бедру.- Ты силен?Джек тонко улыбнулся.– Зависит от того,
кого вы спросите.Зоро фыркнул, переводя взгляд с него на Луффи. В знак препинания он пнул
Джека по лодыжке.– Этот парень умеет драться.- …да неужели? Почему ты просто так не
сказал?Последняя часть предназначалась Джеку, и Луффи протянул руку, сверкнув рядами
белых зубов.— Если Зоро это устраивает, то и меня тоже. Добро пожаловать в команду!Взгляд
Джека метнулся к Зоро. Увидев его равнодушно стоящим, он тоже улыбнулся, взяв Луффи за
руку. Он встал, поставив их обоих на ноги.– В таком случае, не против, если я назову тебя
капитаном. У тебя уже есть первый помощник? Я готов занять позицию…– Какого черта ты
должен быть первым помощником? Я присоединился раньше тебя!– Самый сильный человек,
кроме капитана, – первый помощник. Это очевидно.- Хм? Ты думаешь, что ты сильнее меня-
…?!-------------------------------Несколько дней спустя, под палящим солнцем и с небольшим
количеством еды и воды, волнение мальчиков быстро ушло. Сидя под единственным брезентом,
обхватив головы руками, они угрюмо смотрели на волны.Вздохнув, Джек по очереди посмотрел
на остальных.– Действительно, почему вы, ребята, не привезли еще припасов? Вы думали, что
быть пиратом легко?- Что вы говорите? Нас выгнали из города морские пехотинцы! К тому же
ты тоже ничего не принес!Зоро поспешил указать на лицемерие Джека.Человек, о котором
идет речь, пожал плечами, выражение его лица было безразличным.– Не возлагайте
необоснованных ожиданий. Я полностью разорен. Если бы я не был им, я бы не стал
пиратом.Раздраженный, Зоро собирался продолжить ругать его, но Луффи прервал их, с
любопытством глядя на Джека.– Что ты делал на этом острове?– Разве я вам не говорил,
капитан? Я искал команду, в которую мог бы присоединиться.Зоро усмехнулся.– На морской
базе?- Почему нет?- Что? Ты дурак что ли?– Не обзывайте людей.– Даже если бы я назвал тебя
умным, это ничего бы не изменило.Они двое некоторое время придирались, прежде чем Луффи
издал протяжный стон, уже потеряв интерес к разговору.– Ах, я так голоден! Если бы мы



только взяли с собой удочку.Зоро фыркнул, скрестил руки на груди и вернулся, чтобы
посмотреть на океан. Поскольку поделать было нечего, и он, и Джек проигнорировали жалобы
своего капитана.Они просидели молча около тридцати минут, прежде чем Зоро дернулся и
сузил глаза.– Эй, разве это не похоже на…?Он даже не успел закончить предложение, как
внезапно раздались голоса, доносившиеся из открытого океана.- Привет! Останавливаться! Вы
там!Луффи и Джек сидели прямо, глядя на воду. В нескольких сотнях ярдов трио людей
пытались удержаться на плаву, их головы торчали над водой.Джек издал звук удивления.–
Наткнулся на группу людей, потерпевших кораблекрушение… Какое совпадение.Зоро
усмехнулся.– Ты действительно ничего не смыслишь в мореплавании? Почти каждое
проплывающее судно плывет по этому течению. Капитан, мы их спасаем или что?Луффи
промычал, почесывая подбородок. Вероятно, поскольку их судно было таким маленьким, он
ответил не сразу.
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